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KENDRION

Kendrion (Efbiswald) GmbH
Dr. Wilhelm Binder Stragie 1

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4

IT-70026 - Modugno (Bari)
70026 - Modugno (Bari)

IT - ITALIEN

Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.

70026 - Modugno (Bari)

IT - ITALIEN

Line No  Cust Part No

Cust Part Desc

~.LantNo

1 2517267700
Schaltmagnet

P151536-221938

Net Weight:
Cust. stat. nr.:

Country Of Origin: AT

Chararcteristic description
Drawing number

Matertal

Pack Aid Qty

20
1
1

20

Kendrlon (Elblswald) GmbH

8552 Eibiswald 262
Ostesrelch

Delivery Note
(25895
+  Order No Delnote No Del.Note date:
" i '
8552 Eibiswald 265 - AUSTRIA ; 385412 13.06.2019 ;
Customer No 135292
Qur Ref.:
Phone:
Fax:
E-Mail:
Cust Ref
Our ld At Customer 91019089
Shipment Id 480741
Delivery Date 14.06.2019
Delivery Terms FCA - - ICC Incoterms® 2010
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr,: 362994
boo 2309
Schedule No Deliv Qty Deliv Uom
Close Order No Lot Batch No
87/2 400,00 pes
550003952901 290519-GET2-1
268,707 kg
85058029
Characteristic value description Unit of measure
P151536-221938
Pack Aid Id LT HNRA N AGEL sl
PackAidDese . e e . _ _AZEE TAYIONE MERCE
20739 Quanfita \.:.‘lu-rdt.d. Of
650AT KLT 4315 Getrag e
10130 Tipa Imbaliaggio:
B50AT GETRAG Kunststoffpalette Quaritita Irmbally f
20741 B Conformiti a'le schede d'imballo: [%-I'
B50AT Getrag Neu Palsttendecke! Data controllo. Qé/ )Aff
20740

Firma §E

G50AT Tray Getrag NEU

UID-Nr. ATV 37756709
UID-Nr, DE 147 825129
Firmenbueh: Lg f. Zrs Graz
FiN 59972 W

Dautsche Bank AG
BIC: DEUTDESFE24
IBAN: DEG1 6947 0033 0030 4188 00

www.kendrion.com Geschaftsfahrer
info-aibiswald@kendrion.com  Dipl.-Ing. Martin Kallmann
Fax, +43346642722

Tol: 43 3465423220

Page 1(2)

o



-~ a2 v W
1
RION d
KEND .
. o 4
Delivery Note
- e ,&‘
Crder No Delnote No Del.Note date:
385412 43.06.2019
Total Net Weight [kg] 268,71
Total Gross Weight [kg] 312,11
Total Volume [m3] 0,09
Kandrion (Eibiswald) GmbH
www.kendron,com Geschaftsfohrer Deutsche Bank AG UID-Nr. ATU 37755709
8552 Eibiswald 269 info-sihiswaki@kendron.com  Dipl-tng. Martin Kollmann BIC: DEUTDEGFG94 UID-Nr. DE 147 825 129
Ostarreich Fax: +43 3466 42722 IBAN: DEB1 6347 £039 0030 4138 00 Firmenbuch; Lg . Zrs Graz
Tel: +43 3466 42322-0 FN 59972 W
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Dieses CMA/ARU/Osterreich Formular 1976 fﬂr den mtematlonalen StraRengiterverkehr entspricht der letzten Ausarbeiiung for alle Staaten, die der IRU angehdren, also auch fir
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